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КАТАРИЯ® — препарат  
для облегчения симптомов цистита у женщин

Симптомы цистита — чувство жжения, учащенное моче­
испускание, ощущение неполного опорожнения мочевого 
пузыря, общее недомогание — возникают при воздействии 
слабокислой мочи на воспаленные стенки мочевого пузыря. 

При появлении первых признаков цистита рекомендуется 
уменьшить кислотность мочи.

Действующее вещество препарата Катария® производ­
ства компания «Кусум Хелтхкер ПВТ. ЛТД» — цитрат натрия, 
который в организме метаболизируется в бикарбонат и 
ощелачивает мочу, устраняя раздражение. Курс лечения пре­
паратом — всего 2 дня! Катария выпускается в виде гранул 
в пакетиках (саше). В каждой упаковке препарата — 6 паке­
тиков. Одной упаковки достаточно для проведения курса 
лечения (по 1 пакетику 3 раза в день). Содержимое 1 пакетика 
растворяют в стакане воды и сразу выпивают. Раствор имеет 
приятный вкус клюквы. Если симптомы цистита сохраняются 
более двух дней, необходимо обратиться к врачу.
Реклама лекарственного средства.  
Информация для специалистов в сфере здравоохранения. Перед применением ознакомьтесь 
с инструкцией и проконсультируйтесь с врачом. Полная информация о применении препарата 
находится в инструкции. Р.С. № UA/12090/01/01 от 28.03.2012. 

Суб’єкти господарювання в Польщі можуть надавати послугу 
«ліки на замовлення» тільки за наявності в аптечному закладі ліцензії 
на роздрібну торгівлю лікарськими засобами (ЛЗ) і відповідних умов, 
необхідних для приготування препаратів до відправлення. 

Інформація щодо аптечного закладу (ліцензія на роздрібну 
торгівлю) і наявності ЛЗ (із зазначенням відповідних цін) обов’язково 
розміщується на веб-сайті. Аптечний заклад зобов’язаний також 
забезпечити пацієнтам можливість отримання консультацій по теле­
фону щодо якості та безпеки ЛЗ, що реалізується. 

На адресу споживача доставляються тільки ліки, 
які відпускаються без рецепта. Замовлення можуть бути 
зроблені: за місцем провадження господарської діяльності, 
по телефону, факсом, електронною поштою або за допомогою 
формуляра, який розміщено на сайті аптечного закладу. Якщо 
замовлення здійснюється за допомогою формуляра, аптека 
додатково інформує воєводського фармацевтичного інспектора 
про адресу інтернет-сторінки та домену, на якому вона 
зареєстрована.

Аптечний заклад має уповноважену особу — фармацевта 
(провізора) або фармацевтичного техніка (зі стажем роботи 
в аптечному закладі не менше двох років), який готує замовлення: 
ідентифікує ЛЗ і аптечний заклад, що його реалізує, а також одер­
жувача та місце доставки замовлення. Крім того, цей фахівець має 
забезпечити захист ЛЗ від забруднення, механічних пошкоджень, дії 
високих або низьких температур, світла, вологи та інших шкідливих 
чинників, а також належні умови зберігання, визначені виробником. 

ЛЗ повинен бути належним чином упакований (на етикетці 
зазначаються номер замовлення, дані про одержувача, відомості 
про транспортні умови, контактний номер телефону аптечного 
закладу, через який здійснюється доставка препаратів). Доставка 
відбувається за умов забезпечення контролю за температурою під час 
транспортування, захисту від органічних і механічних пошкоджень, 
забруднення, контамінації та запобігання доступу до ЛЗ неуповнова­
жених осіб і здійснюється безпосередньо через поштові відділення, 
транспортом аптечного закладу й за допомогою кур’єрських послуг.

За матеріалами diklz.gov.ua

Доставка лікарських засобів на замовлення завжди була актуальною темою в 
Україні. Досвідом надання цієї послуги в сусідній державі поділилися керівники 
Головного фармацевтичного інспекторату Республіки Польща

Ліки на замовлення 
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Зручність застосовування:

одна таблетка iнтравагінально на нiч

один раз на добу протягом 10 днів. 

Ціна доступна кожному
СКЛАД  ПРЕПАРАТУ:  

250 мг метронідазолу •	
100 мг хлорхінальдолу •	
20 мг лимонної кислоти•	

Виробництво препарату сертифiковано 
за мiжнародним стандартом якостi GMP

Перевірений 
часом
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Глубокоуважаемый 
коллега!

В сентябре 2012 года компания 
Pfizer H.C.P. Corporation начала 
внедрять образовательную 
программу для сотрудников 
аптек, которая проходит в виде 
отдельных тематических модулей.

Основные цели программы:

•� предоставить информацию 
о современных подходах к успешной 
работе в аптеке;
•� развить коммуникативные навыки 
общения работников первого стола  
с покупателями;
•� увеличить эффективность работы 
сотрудников аптек и повысить  
их профессиональный уровень.

К участию в программе приглашаются все сотрудники 
аптек, аптечных пунктов, офисов аптечных сетей и дру-
гих предприятий фармацевтической отрасли.

Все модули программы проводятся в конференц-залах, 
оснащенных современным оборудованием, с участием 
тренеров-модераторов. Длительность отдельных модулей 
составляет два-три часа. По завершении каждого из них 
участники получат именные сертификаты.

Обращаем ваше внимание, что данная программа имеет 
исключительно образовательный характер и не предусма­
тривает развлекательных мероприятий.

За более подробной информацией об участии 
в программе просим обращаться к менеджеру 
компании Pfizer по телефонам:  

0 (44) 495-96-15; 0 (44) 291-60-50
С уважением,
представительство компании
Pfizer H.C.P. Corporation в Украине
03680, г. Киев, ул. Амосова, 12, 
�бизнес-центр «Горизонт парк»,  
12–13 этаж

Глубокоуважаемый 
коллега!

15 жовтня відзна­
чався Міжнародний 
день білої тростини. 
З нагоди цієї дати 
у Львові щороку про­
ходять вуличні акції 
для того, щоб при­
вернути увагу влади 
та громадськості до 
проблем незрячих 
мешканців міста 
й області.

«Під час таких акцій не розказують, як важко жити не­
зрячим, люди самі все бачать», — розповідає виконавчий 
директор обласного осередку Українського союзу інвалідів 
Оксана Потимко.

Цього року було проведено акцію «Доступний банко­
мат». В Україні поки що немає банкомата, яким би могли 
користуватися особи із вадами зору. За словами Оксани 
Потимко, швецькі колеги привезли львів’янам фільм 
про те, як незряча людина вільно, без сторонньої допо­
моги знімає кошти з банкомата. Цей банкомат має шрифт 
Брайля і звукову програму, де голосом дублюється все 
меню. «Ми хочемо, щоб у Львові з’явився хоча б один такий 
банкомат», — зазначила вона.

«Доступний банкомат»


